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1֩ וַיַּעַל
แล้ว–ขึ้นไป
H5927

ם אַבְרָ֨
อับราม
H0087

יִם מִמִּצְרַ֜
จาก–อียปิต์
H4714

ה֠וּא
เขา
H1931

וְאִשְׁתּ֧וֹ
และ–ภรรยา–ของ–เขา
H0802

וְכָל־
และ–ทกุสิง่
H3605

אֲשֶׁר־
ท่ี

ל֛וֹ
เป็นของ–เขา

וְל֥וֹט
และ–โลท
H3876

עִמּ֖וֹ
ไป–ด้วย

גְבָּה׃ הַנֶּֽ
สู–่เนเกบ
H5045

และอับรามขึ้นไปจากอียปิต์ ตัวท่านและภรรยาของท่าน และสิง่สารพดัท่ีท่านมอียู ่และโลทไปพรอ้มกับท่าน เขา้ไปทางทิศใต้

ם2 וְאַבְרָ֖
และ–อับราม
H0087

כָּבֵד֣
มัง่คัง่
H3513

ד מְאֹ֑
มาก
H3966

בַּמִּקְנֶ֕ה
ด้วย–ฝูงสตัว์
H4735

סֶף בַּכֶּ֖
ด้วย–เงิน
H3701

ב׃ וּבַזָּהָֽ
และ–ด้วย–ทอง
H2091

และอับรามก็มัง่คัง่มากในฝูงสตัว ์ในเงิน และในทองคำา

וַיֵּלֶ֙ך3ְ֙
แล้ว–เดินทาง
H3212

יו לְמַסָּעָ֔
ตาม–เสน้ทาง–ของ–เขา
H4550

מִנֶּ֖גֶב
จาก–เนเกบ
H5045

וְעַד־
และ–จนถึง
H5704

ית־אֵל֑ בֵּֽ
เบธเอล
H1008

עַד־
จนถึง
H5704

הַמָּק֗וֹם
สถานท่ี
H4725

אֲשֶׁר־
ท่ี

יָה הָ֨
เคย–อยู่
H1961

ם שָׁ֤
ท่ีนัน่
H8033

]אהלה[
[เต็นท์–ของ–เขา]
H0168

הֳלוֹ֙( )אָֽ
(เต็นท์–ของ–เขา)
H0168

ה בַּתְּחִלָּ֔
ใน–ตอนแรก
H8462

ין בֵּ֥
ระหวา่ง
H0996

ית־אֵ֖ל בֵּֽ
เบธเอล
H1008

ין וּבֵ֥
และ–ระหวา่ง
H0996

י׃ הָעָֽ
อัย
H5857

และท่านไปต่อในการเดินทางทัง้หลายของท่านจากทางทิศใต้จนถึงเมอืงเบธเอล ถึงสถานท่ีท่ีเต็นท์ของท่านเคยตัง้อยูใ่นตอนแรกนัน้ 
ระหวา่งเมอืงเบธเอลกับเมอืงอัย

אֶל־4
ท่ี
H0413

מְקוֹם֙
สถานท่ี
H4725

חַ הַמִּזְבֵּ֔
แท่นบูชา
H4196

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

עָ֥שָׂה
เขา–สรา้ง

ם שָׁ֖
ท่ีนัน่
H8033

בָּרִאשֹׁנָה֑
ใน–ตอนแรก
H7223

א וַיִּקְרָ֥
แล้ว–เรยีกหา
H7121

ם שָׁ֛
ท่ีนัน่
H8033

ם אַבְרָ֖
อับราม
H0087

ם בְּשֵׁ֥
ใน–พระนาม
H8034

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

จนถึงสถานท่ีแหง่แท่นบูชานัน้ ซึ่งท่านเคยสรา้งไวท่ี้นัน่ในตอนแรก และท่ีนัน่อับรามรอ้งออกพระนามของพระเยโฮวาห์

וְגַם־5
และ–ยงั
H1571

לְל֔וֹט
โลท
H3876

הַהֹלֵ֖ךְ
ผู–้เดินทาง–ไป
H1980

אֶת־
กับ
H0854

אַבְרָ֑ם
อับราม
H0087

הָיָה֥
มี
H1961

צאֹן־
แกะ
H6629

ר וּבָקָ֖
และ–ววั
H1241

ים׃ וְאֹהָלִֽ
และ–เต็นท์–ทัง้หลาย
H0168

และโลทเชน่กัน ซึ่งไปพรอ้มกับอับราม มฝูีงแพะแกะ และฝูงววั และเต็นท์ทัง้หลาย

וְלאֹ־6
และ–ไม่
H3808

א נָשָׂ֥
สามารถ–รองรบั
H5375

אֹתָ֛ם
พวกเขา
H0853

רֶץ הָאָ֖
แผน่ดิน
H0776

בֶת לָשֶׁ֣
ให–้อาศัย
H3427

ו יַחְדָּ֑
ด้วยกัน

י־ כִּֽ
เพราะ

הָיָה֤
มี
H1961

רְכוּשָׁם֙
ทรพัยส์นิ–ของ–พวกเขา
H7399

ב רָ֔
มาก

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

יָֽכְל֖וּ
สามารถ
H3201

בֶת לָשֶׁ֥
อาศัย–อยู่
H3427

ו׃ יַחְדָּֽ
ด้วยกัน

และแผน่ดินนัน้มท่ีีไมพ่อท่ีจะรบัพวกเขาไว ้ท่ีพวกเขาจะอาศัยอยูด่้วยกันได้ เพราะทรพัยส์ิง่ของของพวกเขามอียูม่าก 
ดังนัน้พวกเขาจงึไมส่ามารถอาศัยอยูด่้วยกันได้
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יְהִי־7 וַֽ
แล้ว–เกิดมี
H1961

יב רִ֗
การววิาท
H7379

בֵּ֚ין
ระหวา่ง
H0996

רֹעֵי֣
คนเล้ียงสตัว์
H7473

מִקְנֵֽה־
ฝูงสตัว–์ของ
H4735

ם אַבְרָ֔
อับราม
H0087

ין וּבֵ֖
และ–ระหวา่ง
H0996

רֹעֵי֣
คนเล้ียงสตัว์
H7473

מִקְנֵה־
ฝูงสตัว–์ของ
H4735

ל֑וֹט
โลท
H3876

֙ כְּנַעֲנִי וְהַֽ
และ–ชาว–คานาอัน

י וְהַפְּרִזִּ֔
และ–ชาว–เปรสิซี
H6522

ז אָ֖
ในขณะนัน้

ב יֹשֵׁ֥
อาศัยอยู่
H3427

רֶץ׃ בָּאָֽ
ใน–แผน่ดิน
H0776

และเกิดการววิาทกันระหวา่งพวกคนเล้ียงสตัวข์องอับรามกับพวกคนเล้ียงสตัวข์องโลท 
และคนคานาอันและคนเปรสิซอีาศัยอยูต่อนนัน้ในแผน่ดินนัน้

אמֶר8 וַיֹּ֨
แล้ว–กล่าว
H0559

ם אַבְרָ֜
อับราม
H0087

אֶל־
แก่
H0413

ל֗וֹט
โลท
H3876

אַל־
อยา่
H0408

א נָ֨
เลย
H4994

י תְהִ֤
ให–้มี
H1961

מְרִיבָה֙
การววิาท
H4808

בֵּינִי֣
ระหวา่ง–ขา้พเจา้
H0996

יךָ וּבֵינֶ֔
และ–ระหวา่ง–ท่าน
H0996

ין וּבֵ֥
และ–ระหวา่ง
H0996

רֹעַ֖י
คนเล้ียงสตัว–์ของ–ขา้พเจา้
H7473

וּבֵי֣ן
และ–ระหวา่ง
H0996

רֹעֶי֑ךָ
คนเล้ียงสตัว–์ของ–ท่าน
H7473

י־ כִּֽ
เพราะ

ים אֲנָשִׁ֥
เรา–เป็นคน
H0376

ים אַחִ֖
พีน่้อง
H0251

אֲנָֽחְנוּ׃
เรา
H0587

และอับรามกล่าวแก่โลทวา่ �อยา่ใหม้กีารววิาทกันเลย เราขอรอ้งเจา้ ระหวา่งเรากับเจา้ 
และระหวา่งพวกคนเล้ียงสตัวข์องเรากับพวกคนเล้ียงสตัวข์องเจา้ เพราะพวกเราเป็นพีน่้องกัน

א9 ֹ֤ הֲל
มใิชห่รอื
H3808

כָל־
ทัง้
H3605

הָאָרֶ֙ץ֙
แผน่ดิน
H0776

יךָ לְפָנֶ֔
อยู–่ต่อหน้า–ท่าน
H6440

רֶד הִפָּ֥
จง–แยก
H6504

נָא֖
เถิด
H4994

מֵעָלָי֑
จาก–ขา้พเจา้

אִם־
ถ้า

אל ֹ֣ הַשְּׂמ
ด้านซา้ย
H8040

נָה וְאֵימִ֔
ขา้พเจา้–ไป–ทางขวา
H3231

וְאִם־
และ–ถ้า

ין הַיָּמִ֖
ด้านขวา
H3225

ילָה׃ וְאַשְׂמְאִֽ
ขา้พเจา้–ไป–ทางซา้ย
H8041

แผน่ดินทัง้หมดอยูต่รงหน้าเจา้มใิชห่รอื จงแยกตัวเจา้ เราขอรอ้งเจา้ ไปจากเราเถิด ถ้าเจา้เอาทางซา้ยมอื เราก็จะไปทางขวามอื 
หรอืถ้าเจา้ไปทางขวามอื เราก็จะไปทางซา้ยมอื�

וַיִּשָּׂא־10
แล้ว–เงยขึ้น
H5375

ל֣וֹט
โลท
H3876

אֶת־
(สิง่ท่ี)
H0853

יו עֵינָ֗
ดวงตา–ของ–เขา

וַיַּרְא֙
แล้ว–เหน็
H7200

אֶת־
(ยงั)
H0853

כָּל־
ทัง้
H3605

ר כִּכַּ֣
ท่ีราบ
H3603

ן הַיַּרְדֵּ֔
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

י כִּ֥
วา่

הּ כֻלָּ֖
ทัง้หมด
H3605

ה מַשְׁקֶ֑
ม–ีน้ำ า–อุดมสมบูรณ์

׀לִפְנֵי֣ 
ก่อนท่ี
H6440

שַׁחֵת֣
ทรง–ทำาลาย
H7843

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

סְדֹם֙
เมอืง–โสโดม
H5467

וְאֶת־
และ
H0853

ה עֲמֹרָ֔
เมอืง–โกโมราห์
H6017

כְּגַן־
ดจุ–สวน
H1588

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

כְּאֶרֶ֣ץ
ดจุ–แผน่ดิน
H0776

יִם מִצְרַ֔
อียปิต์
H4714

בֹּאֲכָ֖ה
เมื่อ–ไป–ถึง
H0935

עַר׃ צֹֽ
โศอาร์
H6820

และโลทเงยหน้าของเขาขึ้น และเหน็บรรดาท่ีราบของแมน่้ำ าจอรแ์ดน วา่ท่ีนัน่มนี้ำ าบรบูิรณ์อยูท่กุแหง่ 
ก่อนท่ีพระเยโฮวาหท์รงทำาลายเมอืงโสโดมและเมอืงโกโมราห ์เป็นเหมอืนกับพระอุทยานของพระเยโฮวาห ์เหมอืนกับแผน่ดินอียปิต์ 
ตามทางท่ีคนไปยงัเมอืงโศอาร์

וַיִּבְחַר־11
แล้ว–เลือก
H0977

ל֣וֹ
เพื่อ–ตนเอง

ל֗וֹט
โลท
H3876

אֵת֚
(ทัง้)
H0853

כָּל־
ทัง้
H3605

ר כִּכַּ֣
ท่ีราบ
H3603

ן הַיַּרְדֵּ֔
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

ע וַיִּסַּ֥
แล้ว–เดินทาง
H5265

ל֖וֹט
โลท
H3876

דֶם מִקֶּ֑
ไป–ทางตะวนัออก

רְד֔וּ וַיִּפָּ֣
แล้ว–แยกจากกัน
H6504

ישׁ אִ֖
ต่างคน
H0376

מֵעַ֥ל
จาก

יו׃ אָחִֽ
พีน่้อง–ของ–เขา
H0251

แล้วโลทได้เลือกบรรดาท่ีราบของแมน่้ำ าจอรแ์ดนสำาหรบัตน และโลทออกเดินทางไปทางทิศตะวนัออก และเขาทัง้สองได้แยกออกจากกัน
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ם12 אַבְרָ֖
อับราม
H0087

ב יָשַׁ֣
อาศัยอยู่
H3427

רֶץ־ בְּאֶֽ
ใน–แผน่ดิน
H0776

כְּנָעַ֑ן
คานาอัน

וְל֗וֹט
และ–โลท
H3876

יָשַׁב֙
อาศัยอยู่
H3427

בְּעָרֵ֣י
ใน–เมอืง–ต่างๆ

ר הַכִּכָּ֔
ของ–ท่ีราบ
H3603

וַיֶּאֱהַ֖ל
แล้ว–ตัง้เต็นท์
H0167

עַד־
จนถึง
H5704

ם׃ סְדֹֽ
โสโดม
H5467

อับรามอาศัยอยูใ่นแผน่ดินคานาอัน และโลทอาศัยอยูใ่นนครต่าง ๆ แหง่ท่ีราบ และตัง้เต็นท์ของเขาหนัหน้าไปทางเมอืงโสโดม

י13 וְאַנְשֵׁ֣
และ–ชาว
H0376

ם סְדֹ֔
โสโดม
H5467

ים רָעִ֖
ชัว่รา้ย

וְחַטָּאִ֑ים
และ–เป็นคนบาป
H2400

לַיהוָה֖
ต่อ–พระยาหเ์วห์
H3068

ד׃ מְאֹֽ
อยา่งยิง่
H3966

แต่ชาวเมอืงโสโดมเป็นคนชัว่และเป็นคนบาปต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาหย์ิง่นัก

וַֽיהוָ֞ה14
และ–พระยาหเ์วห์
H3068

אָמַר֣
ตรสั
H0559

אֶל־
แก่
H0413

ם אַבְרָ֗
อับราม
H0087

֙ אַחֲרֵי
หลังจาก

רֶד־ הִפָּֽ
โลท–แยกจาก
H6504

ל֣וֹט
โลท
H3876

עִמּ֔וֹ מֵֽ
จาก–เขา

א שָׂ֣
จง–เงยขึ้น
H5375

נָא֤
เถิด
H4994

עֵינֶי֙ךָ֙
ดวงตา–ของ–เจา้

ה וּרְאֵ֔
แล้ว–มองดู
H7200

מִן־
จาก

הַמָּק֖וֹם
สถานท่ี
H4725

אֲשֶׁר־
ท่ี

ה אַתָּ֣
เจา้

ם שָׁ֑
อยู–่ท่ีนัน่
H8033

נָה צָפֹ֥
ทางเหนือ
H6828

וָנֶגְ֖בָּה
และ–ทางใต้
H5045

דְמָה וָקֵ֥
และ–ทางตะวนัออก

וָיָֽמָּה׃
และ–ทางตะวนัตก
H3220

และพระเยโฮวาหต์รสัแก่อับราม หลังจากโลทแยกจากท่านไปแล้ววา่ �บดันี้จงเงยหน้าของเจา้ขึ้น 
และมองดจูากสถานท่ีท่ีเจา้อยูน่ี้ไปทางทิศเหนือ และไปทางทิศใต้ และไปทางทิศตะวนัออก และไปทางทิศตะวนัตก

י15 כִּ֧
เพราะ

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

כָּל־
ทัง้
H3605

הָאָ֛רֶץ
แผน่ดิน
H0776

אֲשֶׁר־
ท่ี

ה אַתָּ֥
เจา้

רֹאֶ֖ה
เหน็
H7200

לְךָ֣
แก่–เจา้

אֶתְּנֶנָּ֑ה
เรา–จะ–ให้
H5414

וּֽלְזַרְעֲךָ֖
และ–แก่–เชื้อสาย–ของ–เจา้
H2233

עַד־
จนถึง
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
นิรนัดร์
H5769

เพราะวา่แผน่ดินทัง้หมดซึ่งเจา้เหน็นี้ เราจะใหม้นัแก่เจา้ และแก่เชื้อสายของเจา้ตลอดไปเป็นนิตย์

י16 וְשַׂמְתִּ֥
และ–เรา–จะ–ทำาให้

ת־ אֶֽ
(ซึ่ง)
H0853

זַרְעֲךָ֖
เชื้อสาย–ของ–เจา้
H2233

כַּעֲפַר֣
ดจุ–ผงธุลี
H6083

הָאָרֶ֑ץ
แผน่ดิน
H0776

ר  ׀אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

אִם־
ถ้า

יוּכַל֣
สามารถ
H3201

ישׁ אִ֗
คนใด
H0376

לִמְנוֹת֙
นับ
H4487

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

עֲפַר֣
ผงธุลี
H6083

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดิน
H0776

ם־ גַּֽ
ก็
H1571

זַרְעֲךָ֖
เชื้อสาย–ของ–เจา้
H2233

יִמָּנֶֽה׃
จะ–ถกู–นับ–ได้
H4487

และเราจะกระทำาใหเ้ชื้อสายของเจา้เหมอืนอยา่งผงคลีแหง่แผน่ดินโลก ดังนัน้ถ้าผูใ้ดสามารถนับจำานวนผงคลีแหง่แผน่ดินโลกได้ 
แล้วเชื้อสายของเจา้ก็จะถกูนับได้เชน่กัน

קוּ֚ם17
จง–ลกุขึ้น

ךְ הִתְהַלֵּ֣
เดินไป
H1980

רֶץ בָּאָ֔
ใน–แผน่ดิน
H0776

הּ לְאָרְכָּ֖
ตลอด–ความยาว
H0753

הּ וּלְרָחְבָּ֑
และ–ตลอด–ความกวา้ง
H7341

י כִּ֥
เพราะ

לְךָ֖
แก่–เจา้

אֶתְּנֶֽנָּה׃
เรา–จะ–ให้
H5414

จงลกุขึ้น เดินผา่นเขา้ในแผน่ดินนี้ตามความยาวของมนั และตามความกวา้งของมนั เพราะเราจะใหม้นัแก่เจา้�
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וַיֶּאֱהַל18֣
แล้ว–ตัง้เต็นท์
H0167

ם אַבְרָ֗
อับราม
H0087

א ֹ֛ וַיָּב
แล้ว–มา
H0935

וַיֵּ֛שֶׁב
แล้ว–อาศัยอยู่
H3427

בְּאֵלֹנֵי֥
ท่ี–ต้นโอ๊ก
H0436

א מַמְרֵ֖
มมัเร
H4471

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

בְּחֶבְר֑וֹן
อยู–่ใน–เฮโบรน

בֶן־ וַיִּֽ
แล้ว–สรา้ง
H1129

ם שָׁ֥
ท่ีนัน่
H8033

חַ מִזְבֵּ֖
แท่นบูชา
H4196

יהוָֽה׃ לַֽ
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

פ
¶

แล้วอับรามได้ยา้ยเต็นท์ของท่าน และมา และอาศัยอยูใ่นท่ีราบแหง่มมัเร ซึ่งอยูใ่นเฮโบรน และสรา้งแท่นบูชาแท่นหนึ่งแด่พระเยโฮวาหท่ี์นัน่
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